
l. whereas pursuant to the t-lnited Nations security Council Resolutions 1575 (2004)' 1639

(2005) and 1722 (2006), the European Force (EUFOR) and the North Atlantic Treaty

organisation Q,{ATO) HQ Sarajevo (NATO HQSa) are the legal successors of stabilisation

Force (SFOR);

2,Whereastheprovisionsofthe(]nitedNationsSecurityCouncilResolutionlT22(2006),

paragraph 16, stipulate, that the Member states acting under paragraphs l0 and 11 of that

resolution, in accordance with Annex l-A of the General Framework Agreement for Peace

(GFAP),areauthorizedtotakeallnecessarymeasurestoensurecompliancewiththerulesand

procedures governing command and control of airspace over Bosnia and Herzegovina with

respect to all civilian and military air trffic;

3. whereas EUF,R wi, fulfir its mission in relation to the imprementation of the Annex l-A and

Annex 2 of the General Framework Agreement for Peace (GFAP) in cooperation with the

NATLHQSa,inaccordancewiththeexchangeoflettersbetweenNAT)andtheEUregarding

the delineation of taslcs as agreed upon in the documents s/2004/9.I5 and s/2004/916;

4.ConsideringtheprovisionsoftheAnnex]-A,ArticleVI,Paragraphg.bandg.b.joftheGFAP;

5. Considerin gthe protocol signed on l9'h of June 2006 between COMEUFOR and the Ministry

ofCommunicationandTransportofBosniaandHerzegovinathatdelegatedtheresponsibility

and authority to control and manage the airspace above the territory of Bosnia and

HerzegovinaaboveFLl00totheMinistryofCommunicationandTransport;

6, Considerin g that Bosnia and Herzegovina is a member of the International Civil Aviation

organization (ICAO), the European civil Aviation conference (ECAC) and Eurocontrol;



7. Considerin g the provisions of the Convention on Internotional Civil Aviation (Chicago

convention) and specifically those of Article I and Article 28;

8. Considerin gthe approved "Development Strategtfor the System of Air Trffic Monagement in

Bosnia and Herzegovina" as the enabler for the establishment of an ATM system in Bosnia and

Herzegovino, in accordance with the international requirements and the principles defined in

,,Eurocontrol Air Trffic Management strategtfor the yeors 2000-t";

g. Recognizin g that the Bosnia and Herzegovina Directorate of Civil Aviation (DCA) together

with the Armed Forces of Bosnia and Herzegovina established the internal organisation

required to ensure an appropriate level of safety in the lower airspace above its territory;

10. EUFOR transfers and the Ministry of Communication and Transport of Bosnia and

Herzegovina accepts the full control oJ- the airspace above its territory' enabling Bosnia and

Herzegovina to assume all privileges and obligations resulting from the provisions of the

Chicago Convention'

t 1. This Protocol shall enter into force upon its signature'

Originals in the English, Bosnian, Serbian and Croatian language' in two (2) copies' signed in

psris, this 2fr day of April 2007. In the event that there is any conflict among the versions of this

Protocol, the conflict shall be resolved by reference solely to the English version'

The Commander of the European Force

?*4" '--,. 4 uy'-,'e

Ministry of Communication and Transport

of Bosnia and Herzegovina
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l. Whereas pursuant to the United Nations Security Council Resolutions 1575 (2004)' 1639

(2005) and 1722 (2006), the European Force (EUFOR) and the North Atlantic Treaty

organisation Q,{ATO) HQ Sarajevo (NATO HQSa) are the legal successors of stabilisation

Force (SFOR);

2. Whereas the provisions of the united Nations security council Resolution 1722 (2006)'

paragraph 16, stipulate, that the Member states acting under paragraphs 10 and ll of that

resolution, in accordance with Annex l-A of the General Framework Agreement for Peace

(GFAP),areauthorizedtotakeallnecessarymeasurestoensurecompliancewiththerulesand

procedures governing command and control of airspace over Bosnia and Herzegovina with

respect to all civilian and military air trffic;

3.WhereasE(]FTRwillfuffilitsmissioninrelationtotheimplementationoftheAnnex]-Aand
Annex2oftheGeneralFrameworkAgreementforPeace(GFAP)incooperationwiththe
NATTHQSa,inaccordancewiththeexchangeoflettersbetweenNAT)andtheEUregarding

the delineation of tasl<s as agreed upon in the documents s/2004/915 and s/2004/916;

4. considerin gthe provisions of the Annex l-A, Article vI' Paragraph 9'b and 9'b'3 of the GFAP;

5. Considerin g the protocol on the release of the airspace above the territory of Bosnia and

Herzegovino ,,rsnra on 20'h of April 2007 between 11MEUFOR and the Ministry of

Communication and Transport of Bosnia and Herzegovina;

6. Bosnia and Herzegovina reaffirms the right of COMEUFOR and E(IFOR assets as well as

NATTandnon-NAToassetsinsupportofEU-operationstofreeandunrestrictedpassageas

well as to complete and unimpeded freedom of movement by air throughout Bosnia and

Herzegovina.

originars in the Engrish, Bosnian, serbian and Croatian ranguage, in two (2) copies, signed in

paris this 2dh day of April 2007. In the event that there is any con/rict among the versions of this

Annex, the conJlict shall be resolved by reference solely to the English version'

rl(w.(fiilfu,
Mini s try of C ommuni c at i on and Tr ans p ort

of Bosnia and Herzegovina
The Commander of the European Force



2.

s obzirom da su snage Evropske unije (E(LFOR) i stab NATO-a u Saraievu organizaciie

Sjeveroatlantskog pakta (NATO), u skladu sa Rezolucijama 1575 (2004)' 1639 (2005) i 1772

(2006) vijeta sigurnosti (Jjedinjenih naroda, pravni sliedbenici Snaga za stabilizaciju mira

(sFoR);

S obzirom da je odredbama Rezolucije 1722 (2006) vijeta sigurnosti ujedinjenih naroda'

stav 16, propisano da su drZave ilanice koje djeluju u skladu sa stavovima l0 i ll

Rezolucije 1722 i Aneksom t-A Opteg okvirnog mirovnog sporazumo' ovlaitene da

poduzmu sve neophodne mjere kako bi se osiguralo poitivanje pravila i procedura koje

reguliiu kamandu i kontrolu nad zrainim prostorom iznad Bosne i Hercegovine za

cjelokupan civilni i vojni zraini saobratai;

S obzirom da te EUFOR u saradnji so Stobo* NATO-a u Saraievu imriiti svoj zadatak u

pogledu provedbe Aneksa l-A i Aneksa 2 Opteg ol<virnog mirovnog sporazuma u skladu sa

korespondencijom izmedu NATO-a i Evropske unije oko podjele zadataka usaglaienih u

dokumentima 5/2004/9 I 5 i 5/2004/9 I 6 ;

Uzimaju6i u obzir odredbe Aneksa l-A, ilan VI' stavovi g'b i 9'b'3 Opteg okvirnog

mirovnog sPorazuma;

Uzimajudi u obzir protokil potpisan 19. juna 2006' godine izmedu komandanta EUFOR-a

i Ministarstva komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine' koiim se odgovornost i

ovlattenje za kantrolu i upravlianje zrainim prostorom iznad teritorije Bosne i Hercegovine

iznadniyoaletenjal00(FI100)prenosinaMinistarstvokomunikacijaiprometa;

Uzimajuci u obzir da je Bosna i Hercegovina danica Medunarodne organizaciie civilnog

zrakaplovstva(ICAT),Evropskekonferencijezacivilnozrakoplovsno(ECAC)iEvropske

agenciie za pruianie usluga zraine navigacije (Eurocontrol);

3.

4.

6.
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8.

9.

10.

Uzimajudi u obzir odredbe Konvencije o medunarodnoj civilnoj avijaciji Cikaika

konvencija), a naroiito odredbe ilanova I i 28 Konvenciie;

Uzimajudi u obzir odobrenu ,,strategiju razvoja sistema za upravlianie zrainim prometom

u Bosni i Hercegovini" koja omogutava uspostavu ATM sistema u Bosni i Hercegovini u

skladu sa medunarodnim zahtjevima i principima definiranim u ,,strategiji Eurocontrol-a za

upravljanje zrainim prometom za 2000+u i naredne godine (2000+)";

Priznaju(i da je Direkcija za civilno zrakoplovsvo Bosne i Hercegovine (DCA) zaiedno sa

Oruianim snagama Bosne i Hercegovine uspostavila internu organizaciju potrebnu za

pruZanje odgovarajuteg nivoa sigurnosti u donjem zrainom prostoru iznad teritoriie BiH;

EUFOR predaje a Ministarstvo komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine prihvata

punu kontrolu nad zrainim prostorom iznad teritorije BiH, iime se omogutava Bosni i

Hercegovini preuzimanje svih privilegija i obaveza koje proizilaze iz odredbi Cit'aSt'e

konvencije.

Ovaj protokol stupa na snagu na dan potpisivanja'11.

Potpisano u Parizu, dana 20. aprila 2007, u dvo

bosanskom, srpskom i hrvatskom jeziku' U sluiaiu

mierodavan je telrst na engleskom jeziku'

o{cu^.J /,ufr*,
Komandant EvroPskih snago

(2) originalna primjerka, na engleskom,

nesuglasica u tumaienju ovog protokola,

Bosne i Hercegovine
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t. S obzirom da su snage Evropske unije (EUFOR) i *ab NATO-a u Sarajevu Organizacije

Sjeveroatlantskog pakta (NATO), u skladu sa Rezolucijama 1575 (2001), I639 (2005) i 1772

(2006) Vijeta sigurnosti Ujedinjenih naroda, provni sljedbenici Snaga za stabilizaciju mira

(sFoR);

2. S obzirom da je odredbama Rezolucije 1722 (2006) Vijeta sigurnosti lJiedinjenih naroda,

stav 16, propisano da su driave ilanice kaje djeluiu u skladu sa stavovima l0 i 1l

Rezolucije 1722 i Anelaom 1-A Opteg okvirnog mirovnog sporazuma, ovlaitene da

poduzmu sve neophodne mjere kako bi se osiguralo poitivanje pravila i procedura koje

reguliiu komandu i kontrolu nad zrainim prostorom iznad Bosne i Hercegovine za

cjelokupan civilni i voini zraini saobrataj;

3. S obzirom da te EUF7R u saradnji sa Stabo* NATo-a u sarajevu inriiti svoj zadatak u

pogledu provedbe Aneksa t-A i Anelcsa 2 Opteg okvirnog mirovnog sporazuma u skladu sa

korespondencijom izmedu NATO-a i Evropske unije oko podjele zadatakn usaglaienih u

dokumentima 5/2004/9 I 5 i 5/2004/9 I 6 ;

4. IJzimaiuii u obzir odredbe Anelaa l-A, ilan vI, stavovi 9'b i 9'b'3 opteg okvirnog

mirovnog sPorazuma;

5. (Jzimajuii u obzir protokol o prenosu nadleznosti nad zrainim prostorom iznad teritorije

BosneiHercegovinepotpisan20.aprila200T,godineizmedukamandantaEUFoR-ai
MinistarstvakomunikncijaiprometaBosneiHercegovine;

6.BosnaiHercegovinapotvrilujepravoKomandantaEUFoR-adasredsnaEUFoR-a,kaoi
sredstva NATO-a i sredstva koja ne pripadaju NATO-u, a sluze za podriku operacijama

Evropske (Jnije, imaju pravo na slobodan prolaz bez ograniienia i na potpunu i nesmetanu

slobodu lcretanja zrainim prostorom lcroz cijelu Bosnu i Hercegovinu'

potpisano u parizu, dana 20. aprila 2007, u dva (2) originalna primjerka, na engleskom'

bosanskom, srpskom i hrvatskom ieziku. tJ sluiaju nesuglasica u tumaienju ovog anel<sa'

mjerodavan je tel<st na engleskom jeziku'

/
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Ministarstvo komunikncij a i prometa
Ww^ 4'

Komandant Evr oPskih snaga

Bosne i Hercegovine
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S obzirom da su snage Europske unije (EUFOR) i Stoier NATO-a u Sarajevu Organizacije

Sjeveroatlantskog paha (I'{ATO), sukladno Rezolucijama 1575 (2004), 1639 (2005) i 1772

(2006) Vijeta sigurnosti Ujedinjenih naroda, pravni sljedbenici Snaga za stabilizaciiu mira

(sFoR);

S obzirom da je odre:dbama Rezolucije 1722 (2006) Vijeta sigurnosti Ujedinienih naroda,

stavak 16, propisano da su driave ilanice koje dieluju sukladno stavknma l0 i l1

Rezolucije 1722 i Anel<som t-A Opteg okvirnog mirovnog sporazuma, ovlaitene poduzeti

sve nuine mjere kako bi se osiguralo poitivanje pravila i procedura koje reguliraju

zapoujedanje i kontrolu nad zrainim prostorom iznad Bosne i Hercegovine za cielokupan

civilni i vojni zraini Promet;

S obzirom dt te EUFOR u suradnji sa StoZerom NATO-a u Sarajevu izvriiti svoi zadatak

glede provedbe Aneksa I-A i Aneksa 2 opteg okvirnog mirovnog sporazuma suklqdno

korespondenciji izmedu NATO-a i Europske uniie oko podjele zadataka usuglaienih u

dokumentima 5/2004/9 I 5 i 5/2004/9 I 6 ;

Uzimaju6i u obzir odredbe Anel<sa l-A, ilanak VI, stavke g.b i g.b.3 Opteg ol+virnog

mirovnog sPorazuma;

uzimajudi u obzir protokol potpisan 19. lipnja 2006. godine izmedu zapoujednikn EUFOR-

a i Ministarstva komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine, koiim se odgovornost i

ovlaitenje za kontrolu i upravljanje zrainim prostorom iznad teritorije Bosne i Hercegovine

iznad razine letenja 100 (FLt00) prenosi na Ministarsfvo komunikncija i prometa;

Uzimaju6i u obzir da je Bosna i Hercegovina ilanica Medunarodne organizacije civilnog

zrakoplovsna (ICAO), Europske konferencije za civilno zrakoplovsno (ECAC) i Europske

agencije za pruZanie usluga zraine navigaciie (Eurocontrol);

3.

4.

5.
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10.
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Uzimaju6i u obzir odredbe Konvencije o medunarodnoj civilnoj avijaciji lCitraltra

konvencija), a naroiito odredbe ilanaka I i 28 Konvencije;

Uzimajudi u obzir odobrenu ,,Strategiju rozvoja sustava za upravljanje zrainim prometom

u Bosni i Hercegovini" koja omogutava uspostavu ATM sustava u Bosni i Hercegovini

sukladno medunarodnim zahtjevima i principima definiranim u ,,Strategiji Eurocontrol-a za

upravljanje zrainim prometom za 2000-tu i naredne godine (2000+)";

Priznajudi da je Direkcija za civilno zrakoplovstvo Bosne i Hercegovine (DCA) zajedno sa

OruZanim snqgamq Bosne i Hercegovine uspostavila internu organizaciju potrebitu za

pruZanje odgovarajute razine sigurnosti u donjem zrainom prostoru iznad teritorije BiH;

EUFOR predaje, a Ministarstvo komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine prihvata

punu kontrolu nad zrainim prostorom iznad teritorije BiH, iime se omogutava Bosni i

Hercegovini preuzimanje svih privilegija i obveza koje proizilaze iz odredbi Ctt alt e

konvencije.

Ovaj protokol stupa na snagu na dan potpisivanja.

Potpisano u Parizu, dano 20. travnja 2007, u dva (2) izvornika, na engleskom, bosanskom, srpskom

i hrvatskom jeziku. U sluiaju nesuglasico u tumaienju ovog protolala, mjerodavan je tel<st na

engleskom jeziku.

Ww-(, ilub*,
Zapouj e dnik Europ skih snaga Ministar s tvo komunikac ij a i pr omet a

Bosne i Hercegovine



l. S obzirom da sz snoge Europske unije (EUFOR) i Stoier NATO-a u Sarajevu Organizacije

Sjeveroatlantskog pakta NATO), sukladno Rezolucijama 1575 (2004), 1639 (2005) i 1772

(2006) Vijeta sigurnosti Ujedinjenih naroda, pravni sljedbenici Snaga za stabilizaciju mira

(sFoR);

2. S obzirom da je odredbama Rezolucije 1722 (2006) Vijeta sigurnosti Ujedinjenih naroda,

stavak 16, propisano da su drZave ilanice koje djeluju sukladno stavknma 10 i 11

Rezolucije 1722 i Aneksom l-A Opteg ol<virnog mirovnog sporazuma, ovlaitene poduzeti

sve nuine mjere knka bi se osigurolo poitivanje pravila i procedura kaje reguliraju

zapoujedanje i kontrolu nad zrainim prostorom iznsd Bosne i Hercegovine za cjelokupan

civilni i vojni zraini promet;

3. S obzirom da te EUFOR u suradnji sa Stoierom NATO-a u Sarajevu izvrSiti svoj zadatak

glede provedbe Anel<sa l-A i Aneksa 2 Opteg okvirnog mirovnog sporazuma sukladno

korespondenciji izmedu NATO-a i Europske unije oko podjele zadataka usuglaienih u

dokumentima 5/2004/9 I 5 i 5/2004/9 I 6 ;

4. Uzimajudi u obzir odredbe Anel<sa I-A, ilanak VI, stavke 9.b i 9.b.3 Opteg olwirnog

mirovnog sporazumo;

5. Uzimaju6i u obzir protokol o prijenosu nadleZnosti nad zrainim prostorom iznad teritorije

Bosne i Hercegovine potpisan 20. travnja 2007. godine izmedu zapouiednika EUFOR-a i
Ministarstva komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine;

6. Bosne i Hercegovine potvrituje pravo Zapoujednika EUFOR-a da sredstva EUFOR-a, kao i

sredstva NATO-a i sredstva koja ne pripadaju NATO-u, a sluZe za potporu operaciiama

Europske Unije, imaju pravo na slobodan prolaz bez ograniienja i na potpunu i neometonu

slobodu l<retanja zrainim prostorom lvoz cijelu Bosnu i Hercegovinu.

Potpisano u Parizu, dana 20. travnja 2007, u dva (2) imorniko, na engleskom, bosanskom, srpskom

i hrvatskom jeziku. U sluiaju nesuglasica u tumaienju ovog anel<sa, mjerodavan je tel<st na

engleskom jeziku.
/

,/,1U,&**
Ministarstvo kamunikacij a i prometa

Bosne i Hercegovine
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2.

3.

4.

5.

IIpomoKol
o rrPEHocY HAryLEII{HOCTU HAI

BA3IYIIIHU M II P O CT O P O M
BOCHE I4XEPqETOBI4HE

C obrupoM Aa cy cHaze Eeponcxe ynuje (EY@OP) u llLma6 HATO-a y Capajeey

Opzauusaquje CjeeepoamlaHmcKoz noKma (HATO), y crcnady ca Pesonyqujaua 1575

(2004), 1639 (2005) u 1772 (2006) Caejema 6es6jeduocmu Yjedurueuux uaquja, npolHu

cmeddeuuqu CHaza sq cma6unusaqujy Mupa (C@OP);

C o6rupou ga je odped1aua Pesony4uje 1722 (2006) Caejema 1es6jeduocmu Yjedurueuux

uaquja, cmae 16, nponucaHo da cy dpcrcaee qnaHu1e xoje djenyjy y cruady ca cmasorttMa

I0 u l1 Pesonyquje 1722 u Auexcou l-A Onrumez oKlupHoz MuposHoz cnopa3ytta,

oenawheue da npedysuy cle Heonxodue ujepe KaKo 6u ce o6es1uiedtuo norumolanbe

npasulo u npoqedypa rcoje pezyruruy rcouaudy u KoHmpoty nad easdyutHurw npocmopotl

usuad Eocue u XepqezoeuHe 3a 4ienoxynau 4usuJtHu u eojuu easdyutuu coo6paltaj;

C o6rupon ta tte EY@OP y capadn u ca IIIma6ou HATO-a y Capajeey usepruumu ceoi

sadamarc y noznedy npoeofierua Auexca l-A u Auercca 2 Onwmez oKsupHoz t4uposHoz

cnopa3ywa y cxnady ca Kopecnouderuqujo.tt usuefiy HATO-a u Eeponcxe yuuje orco nodjene

sadamarca ycazrataeHux y dorcyweumuryro C/2004/915 u C/2004/916;

Yrunrajyhu y o6rup odped6e Auercca l-A, ,anau VI, cmaeoeu 9.6 u 9.6.3 Onrumez oKrupHoz

Jvtup O 6H O 2 C nop a3yJt4 A ;

Yrurvrajyhn y o6rup npomoKol nomnucaH 19. jyua 2006. zoduue usuefiy xouaudauma

EY@OP-a u Muruucmopcmna KoMyHuKaquja u mpaucnopma Eocue u Xepqezoeuue, xoju.tt

ce odzoeopHocm u oenoutfietue 3a KoHmpoty u ynpaslbatue easdyruuuil npocmopou uzuad

mepumopuje Eocue u Xepqezoeuue usuad Hu6oo lemetuq 100 (FL100) npeHocu Ha

Muuuc mapcmso Kohtyuuxaquj a u mpaHcnopma ;

Yrurvrajyhu y o6rup da je Eocrua u Xep4ezoBuHa qtaHuqa Mefiyuapodue opzauusaquje

qusulHoz aasdycontolcmso (ICAO), Eeponcxe rcouSepeuquje sa qusuttHo easdyxonaoacmso

(ECAC) u Eeponcrce azeuquje 3a npyilcatue yctyzct easdyruue uaeueaquje (Eurocontrol);

6.



9.

7.

8.

10.

11.

Yruurajyhu y o6sup odped6e Roueenryuje o nefiynapoduoj 4ueunuoj aeujaquju (Llur<aruxa

rcoueeuqujo), o Hapoqumo odped6e qraHoaa I u 28 Koueeuquje;

Y:nrvrajyhu y o6rup odo6peuy ,,Cmpamezujy paseoja cucmetwo 30 ynpas/borue eosdyruHatut

cao6pattajeu y Eocuu u Xep4ezoluHu" rcoja ouozyltaeo ycnocmar,,barue ATM cucmetuta y

Eocnu u Xepqezoeuuu y crc,tady ca uefiyuapodutuw saxmjeeuua u npuHqunuila

defiuuucauurr! ! ,,Cmpamezuju Eurocontrol-a 3a ynpas,,barue easdyruHul,t caodpaftajeat za

2000-my u uapedue zoduue (2000+)";

Ilpnrnajyhfi ila je ,[uperyuja 3a qusunHo easdyconto*cmao Eocue u Xepr4eeoeune (DCA)

sajeduo ca Opycrcauuu cHozaJ,ro Eocue u Xepqezoeuue ycnocmasuna uHmepHy

opzaHu3aqujy nompe6ny sa npy)rcarbe odzoeapajyftez uueoa 6es6jedruocmu y doruett

easdyrunou npocmopy usuad mepumopuje EUX;

EY@OP rpeAaje, a Munucmapcm*o KoMyHuKaquja u mpaucnopma Bocue u Xepqezoeuue

npnxBara nyHy KoHmpony ruad eazdyruuu,,,t npocmopow usuod mepumopuje EuX, qtlMe ce

ouozyltaea Bocuu u Xep4ezoeuruu npey3ruwarbe cru)c npueutezuja u o6aeesa xoje

npou3ura3e us odped6u Vurcauxe rconeeuquje.

Oeaj npomoKon cmyna Ha cHazy ua daru nomnucuaotua.

Ilomnucauo y llapuzy, dana 20. anpuna 2007, y dea (2) opuzuuanua npuujepKa, Ha eHzrecKoM,

6ocaucxou, cpncKoM u xpsamcKoujesurcy. V cnyvajy Hecyznacuqo y myilaqetuy osoz npomoKola,

n{epodaeau je mexcm Ha eHzrecKou jesuxy.

Kouaudaum Eeponcrcztx cHaza Muuucmapcmao KoMyuuxaquj a u mpaH cnopma

Eocue u Xepqezoeune



ArueKC
ITpomoKoila o IIPEHOCY HATJIDI{HO CTW

HAI BA3lyrrrHUM rrP O CTOP O M
EOCHE n XEPTIETOBUHE

1. C o6rnpoM Aa cy cHaze Eeponcrce ynuje (EY@OP) u IIIma6 HATO-a y Capajeey

Opzanusotquje CjeeepoomnaHmcKoz naKma (HATO), y cxnady ca Pesony4ujaua 1575

(2004), 1639 (2005) u 1772 (2006) Caejema 6es1jeduocmu Yjedurueuux uaquja, npa*Hu

cmed6eruuqu Cuaza sa cma6u,'tusaqujy 
^lupct 

(C@OP);

2. C o6rnpou ga je odped6ar'ta Pesonyquje 1722 (2006) Caejema 6ezfjeduocmu Vjedurueuux

uaquja, cmae 16, nponucaHo da cy dptrcaee qtaHuqe rcoje djenyjy y cxnady ca cmaaoaurvto

10 u I I Pesonyquje 1722 u Auerccou l-A Onumez oK*upHoz t4uposHoz cnopo3yua,

oenautlteue da npedysuy cse Heonxodue ujepe KaKo 6u ce o6es6ujedu,to noutmoeanbe

npasuna u npoqedypa xoje pezyluruy xouaudy u KoHmpoty uad easdwHuJw npocmopoM

usuad Eocue u XepryezoeuHe 3o 4jenoxynau qurunHu u oojuu easdywuu cao6pahaj;

3. C o6ruporvr Aa tte EY@OP y capadruu ca lAma6ou HATO-a y Capajeey usepuumu ceoj

sadamarc y noznedy npoeed6e Auexca l-A u Auexca 2 Onutmee oKsupHoe tvuporHoz

cnopa3yila y cxnady ca Kopecnorudenqujou usuefiy HATO-a u Eeponcrce yuuje orco nodjete

sadamaxa ycaetauteHtx y doxyueumunta C/2004/915 u C/2004/916;

4. Yru*rajyhu y o6rup odpedde Auercca l-A, .tnau VI, cmaeoeu 9.6 u 9.6.3 Onrumez oKsupHo?

MupogHoz cnopa3yMa;

5. Ysumajyhu y o6rup npomoKol o npeHocy uadnetrcuocmu uad easdyruuw,,t npocmopou

usuad mepumopuje Eocue u XepqezoruHe nomnucau 20. anpura 2007. zoduue usuefiy

xouaudauma EV@OP-a u Muuucmapcmea xouyuurcaquja u mpaHcnopma Bocue u

Xepqezoeuue;

6. Eocua u XepqezoeuHa norBptyje npaeo xouaudouma EY@OP-a da cpedcmea EY(DOP-a,

Kao u cpedcmea HATO-a u cpedcmea rcoja ue npunadajy HATO-y, a cry)rce sa nodputxy

oneparyujaua Eeponcrce Yuuje, uJtrojy npaso ua cno6odaH npolo3 6es ozpanuqetuo u Ha

nomnyHy u Hecilemauy cno6ody Kpematua easdyutuuu npocmopow xpoz qujeny Eocuy u

Xepqezoeuny.

Ifomnucauo y llapusy, dana 20. anpuila 2007, y dea (2) opuzuuanua npuujepKa, Ha eHzrecKoM,

docaucrcou, cpncKoi4 u xpnamcKotw jesuxy. V cnyuajy Hecyzracuqa y myMaqetuy osoz oHeKca,

Muruucmapcmso Kovynuxa4uj a u mpaHcnopmoKonaudaum Eeponcxtx cHnza

Eocne u Xep4ezoeuue


